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Obsah balenia

Hračka Wicked Mouse Nabíjací kábel Micro USB 

Časti zariadenia

Tlačidlo
Tlačidlo napájania

 Nabíjací port

Stručná príručka

Stlačte a podržte tlačidlo Tlačidlo napájania na 3 sekundy zapnite hračku.

Zmena farieb (režim 
prehrávania)

Žltá (režim 
spánku)

Červená farba chvosta 
(nízky náboj)

Myš Wicked Mouse sa bude hrať s vašou mačkou 10 minút a 
potom prejde na 30 minút do režimu spánku. Počas tejto doby 

bude     svetelný panel pomaly žlto blikať. Môže sa 
však aktivovať dotykom vašej mačky a hrou
s ním ďalších 10 minút.
Pred hraním skontrolujte, či je zariadenie Wicked Mouse plne funkčné a 
v dobrom stave.

Počas hry je potrebný dohľad nad zvieraťom kvôli riziku, že zviera 
zbytočne prehltne niektorú zo súčastí hračky.
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Svetelný pruh 
(blikajúci chvost)

Tip
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Ako môžem nabíjať svoje zariadenie?

Nabíjanie

Plne nabitý

Vložte kábel do nabíjacieho portu 
USB

Stav LED počas nabíjania Úplné 
nabitie zariadenia trvá približne 1 
hodinu.

1. Stlačte a podržte 
tlačidlo

Tlačidlo napájania, ak Svetelná lišta bliká

červená alebo zariadenie nereaguje. Potom myš Wicked Mouse nabite.

2. Ak sa myš Wicked Mouse zastaví alebo svetelný pruh bliká na červeno
počas hry po dobu 3 sekúnd, zariadenie sa vybije a musí sa dobiť.

Špecifikácia

Model: C0821
Účel: Hračka pre mačky
Materiál: ABS, TPU, PVC
Veľkosť: 60 mm x 36 mm (bez chvosta)
Hmotnosť: 45 g
Kapacita batérie: 135 mAh
Vstup: 5V  1A Vyrobené v Číne
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Podmienky zodpovednosti

Návod na použitie
Okrem hry s týmto výrobkom sa odporúča so zvieraťom komunikovať a 
poskytovať mu rôzne formy hry. Možnosti stimulácie alebo vhodné množstvo 
denného pohybu by mal určiť veterinárny lekár.

Podmienky používania a obmedzenie zodpovednosti

1. Podmienky používania
Používanie tohto produktu je podmienené vaším súhlasom s podmienkami a 
upozorneniami uvedenými v tomto dokumente bez ich zmeny. Používanie 
tohto produktu znamená prijatie všetkých podmienok a upozornení.

2. Vhodné použitie
Správne používanie zahŕňa okrem iného prečítanie celého návodu na 
použitie a všetkých bezpečnostných informácií. Jedinečnosť vášho 
temperamentu alebo vaša veľkosť či hmotnosť môžu spôsobiť, že výrobok 
nebude vhodný. Ak si nie ste istí, či je tento výrobok vhodný pre vaše 
domáce zviera, poraďte sa so svojím veterinárnym lekárom.

3. Nezákonné alebo zakázané používanie
Tento výrobok je určený len na použitie u domácich zvierat. Tento výrobok 
sa nesmie používať na poškodenie, zranenie alebo provokáciu. Nesprávne 
použitie tohto výrobku môže mať za následok porušenie zákona.

4. Obmedzenie zodpovednosti
Spoločnosť Shenzhen Cheerble Technology Co., Ltd. ani žiadna z jej 
pridružených spoločností v žiadnom prípade nenesie zodpovednosť za (i) 
akékoľvek priame, nepriame, trestné, náhodné, osobitné alebo následné 
škody a/alebo (ii) akékoľvek straty alebo škody vyplývajúce z používania 
alebo nesprávneho používania tohto výrobku.

5. Úprava zmluvných podmienok
Spoločnosť Shenzhen Cheerble Technology Co., Ltd. si vyhradzuje právo 
čas od času zmeniť podmienky a informácie o tomto výrobku. Ak je 
používateľ o takýchto zmenách informovaný pred použitím výrobku, budú 
pre používateľa záväzné v rovnakom rozsahu, ako keby boli obsiahnuté v 
tomto dokumente.



Bezpečnostné opatrenia:
1. Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
2. Nikdy nenechávajte zariadenie počas používania a nabíjania bez 
dozoru.
3. Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od 
zdroja napájania.
4. Nikdy nevystavujte zariadenie vysokým teplotám.
5. Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo 
horľavých materiálov, dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných 
predmetov.
6. Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte. 7. Nikdy nezakrývajte 
zariadenie.
7. Nikdy nepoužívajte napájacie adaptéry, nabíjacie stanice, káble atď. 
bez odporúčania a schválenia výrobcu.
8. Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa 
ťažko hasia, vybavte sa hasiacou látkou.



Ochrana životného prostredia

Zariadenie je vybavené dobíjateľnou batériou, ktorá vďaka svojej finalistickej a 
chemickej štruktúre časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas 
prevádzky v laboratórnych podmienkach, kde sú optimálne prevádzkové 
podmienky pre zariadenie a samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový 
čas sa môže v skutočnosti líšiť od času deklarovaného v ponuke a nie je chybou 
zariadenia, ale vlastnosťou výrobku.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované 
servisné strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú 
uvedené informácie o potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, 
musí sa pravidelne, najmenej raz týždenne, posudzovať odchýlka fyzického 
stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí alebo nájde akákoľvek 
odchýlka, musia sa urýchlene vykonať údržbové (čistiace) alebo servisné 
opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistený 
stav odlišnosti, môže to viesť k trvalému poškodeniu výrobku. Garant 
nezodpovedá za škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa 
nesmie miešať s iným komunálnym odpadom. Musí sa zbierať oddelene a 
recyklovať na určených zberných miestach. Správnou likvidáciou predídete 
možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie. 
Systém zberu použitých zariadení je v súlade s miestnymi predpismi o 
ochrane životného prostredia. Podrobnejšie informácie získate na 
obecnom úrade, v čistiacej stanici alebo v obchode, kde ste výrobok 
zakúpili.  Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, 
ktoré špecifikujú nebezpečenstvá, ktoré sa majú zistiť a odstrániť.
Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie od výrobcu.



Batéria LI-ION 

Zariadenie je vybavené batériou LI ION (lítium-iónová), ktorá v dôsledku 
svojej fyzikálnej a chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca 
uvádza maximálny čas prevádzky zariadenia v laboratórnych 
podmienkach, pričom optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenia a 
samotnej batérie je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas v skutočnosti sa 
môže líšiť od času deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu 
zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme zachovania maximálnej 
životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 
15 % celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho 
trvalo poškodia a na to sa nevzťahuje záruka. Ak batériu alebo celé 
zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac nabite batériu na 50 % a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a 
zariadenie skladujte na suchom mieste, mimo dosahu slnka a mínusových 
teplôt. 

Batéria LIPO 

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítiový polymér), ktorá v dôsledku 
svojej fyzikálnej a chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca 
uvádza maximálny čas prevádzky zariadenia v laboratórnych 
podmienkach, pričom optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenia a 
samotnej batérie je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas v skutočnosti sa 
môže líšiť od času deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu 
zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme zachovania maximálnej 
životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,5 V alebo 5 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho 
trvalo poškodia a na to sa nevzťahuje záruka. Ak batériu alebo celé 
zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a 
zariadenie skladujte v suchom mieste, mimo dosahu slnka a mínusových 
teplôt.
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